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■ Τὸ ταξίδι τῆς Μεγάλης Σαρακοστῆς (γ΄ )

Τὰ Σάββατα τῆς Μεγάλης Σαρακοστῆς*
Μέρος Β´

Στὴν διάρκεια τῆς Μεγάλης Σαρακοστῆς αὐτὸ τὸ νόημα τῶν Σαβ-
βάτων ἀποκτάει μιὰ εἰδικὴ ἔνταση γιατὶ ὁ σκοπὸς τῆς Σαρακοστῆς 

εἶναι νὰ ξαναβρεθεῖ τὸ χριστιανικὸ νόημα τοῦ χρόνου σὰν προετοιμα-
σία, σὰν πορεία καὶ τὸ νόημα τῆς θέσης τοῦ Χριστιανοῦ «ὡς παροί-
κου καὶ παρεπίδημου» (Α´ Πετρ. β ´ 11). 

Αὐτὰ τὰ Σάββατα συνδέουν τὴν ὅλη προσπάθεια τῆς Μεγάλης Σα-
ρακοστῆς μὲ τὸ πλήρωμα τοῦ «μέλλοντος αἰῶνος» καὶ ἔτσι δίνουν 
στὴν Σαρακοστὴ τὸν ξεχωριστὸ ρυθμό της. Ἀπὸ τὴν μιὰ μεριὰ κάθε 
Σάββατο τῆς Σαρακοστῆς εἶναι μιὰ «εὐχαριστιακὴ» ἡμέρα ποὺ σφρα-
γίζεται ἀπὸ τὴν τέλεση τῆς Θείας Λειτουργίας τοῦ Ἁγίου Ἰωάννου τοῦ 
Χρυσοστόμου καὶ ἀπὸ τὴν ἄλλη, Θεία Εὐχαριστία σημαίνει πάντα 
ἑορτή. Ὁ ἰδιότυπος χαρακτῆρας αὐτῆς τῆς ἑορτῆς ὀφείλεται στὸ ὅτι 
θεωροῦμε τὴν Μεγάλη Σαρακοστὴ σὰν ταξίδι, σὰν πορεία ὑπομονῆς 
καὶ προσπάθειας, καὶ ἔτσι ἡ ἑορτὴ αὐτὴ γίνεται ἕνας «σταθμὸς» ποὺ 
ἔχει σὰν στόχο του νὰ μᾶς κάνει νὰ κοιτάξουμε πάλι στὸν καθρέφτη 
τοῦ τελικοῦ σκοποῦ αὐτοῦ τοῦ ταξιδιοῦ. 

Αὐτὸ εἰδικὰ φαίνεται στὴ σειρὰ τῶν ἀποστολικῶν ἀναγνωσμάτων 
ποὺ διαβάζονται τὰ Σάββατα τῆς Σαρακοστῆς καὶ εἶναι διαλεγμένα 
ἀπὸ τὴν Ἐπιστολὴ τοῦ Παύλου στοὺς Ἑβραίους, 
στὴν ὁποία ἡ ἱστορία τῆς σωτηρίας, τῆς πορείας, 
τῆς ὑπόσχεσης καὶ τῆς πίστης στὰ «ἐρχόμενα» 
ἀποτελεῖ τὸ κέντρο.

Τὸ Σάββατο τῆς Α´ Ἑβδομάδας τῶν Νηστειῶν 
ἀκοῦμε τὸν μαγευτικὸ ἐκεῖνο πρόλογο τῆς Ἐπι-
στολῆς (Ἑβρ. α´ 1‐12) μὲ τὴν ἱεροπρεπῆ του ἐπιβε-
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βαίωση γιὰ τὴν Δημιουργία, τὴν Μετάνοια καὶ τὴν αἰώνια Βασιλεία 
τοῦ Θεοῦ:

Πολυμερῶς καὶ πολυτρόπως πάλαι ὁ Θεὸς λαλήσας 
τοῖς πατράσιν ἐν τοῖς προφήταις, ἐπ᾿ ἐσχάτου τῶν ἡμερῶν 
τούτων ἐλάλησεν ἡμῖν ἐν υἱῷ, ὃν ἔθηκε κληρονόμον 
πάντων, δι᾿ οὗ καὶ τοὺς αἰῶνας ἐποίησεν...

Ζοῦμε σ᾿ αὐτὲς τὶς «ἔσχατες ἡμέρες», τὶς ἡμέρες τῆς τελευταίας 
προσπάθειας. Ἀλλὰ ταυτόχρονα εἴμαστε στὸ «σήμερα» ἐνῶ τὸ τέλος 
ἐγγίζει. 

Τὸ Σάββατο τῆς Β´ Ἑβδομάδας τῶν Νηστειῶν (Ἑβρ. γ΄ 12‐16) 
ἀκοῦμε:

Βλέπετε, ἀδελφοί, μή ποτε ἔσται ἔν τινι ὑμῶν καρδία πο-
νηρὰ ἀπιστίας ἐν τῷ ἀποστῆναι ἀπὸ Θεοῦ ζῶντος. Ἀλλὰ 
παρακαλεῖτε ἑαυτοὺς καθ᾿ ἑκάστην ἡμέραν ἄχρις οὗ τὸ 
σήμερον καλεῖται, ... μέτοχοι γὰρ γεγόναμεν τοῦ Χριστοῦ, 
ἐάνπερ τὴν ἀρχὴν τῆς ὑποστάσεως μέχρι τέλους βεβαίαν 
κατάσχωμεν.

Ἡ μάχη εἶναι δύσκολη. Πόνος καὶ δοκιμασίες εἶναι τὸ ἀντίτιμο 
ποὺ πληρώνουμε γιὰ μιὰ «κρείττονα ὕπαρξιν ἐν οὐρανοῖς καὶ μένου-
σαν». 

Ἀκριβῶς γι᾿ αὐτὸν τὸν λόγο τὸ ἀνάγνωσμα τοῦ Σαββάτου τῆς Γ´ 
Ἑβδομάδας (Ἑβρ. ι΄ 32‐38) μᾶς παρακινεῖ:

Μὴ ἀποβάλητε οὖν τὴν παρρησίαν ὑμῶν, ἥτις ἔχει μισθα-
ποδοσίαν μεγάλην. Ὑπομονῆς γὰρ ἔχετε χρείαν, ἵνα τὸ θέλη-
μα τοῦ Θεοῦ ποιήσαντες κομίσησθε τὴν ἐπαγγελίαν. Ἔτι γὰρ 
μικρὸν ὅσον ὅσον, ὁ ἐρχόμενος ἥξει καὶ οὐ χρονιεῖ... 

Πίστη, ἀγάπη καὶ ἐλπίδα εἶναι τὰ ὅπλα γι᾿ αὐτὸν τὸν ἀγῶνα καθὼς 
βεβαιώνει τὸ ἀνάγνωσμα τῆς Δ´ Ἑβδομάδας (Ἑβρ. Ϛ΄ 9‐12):

Οὐ γὰρ ἄδικος ὁ Θεὸς ἐπιλαθέσθαι τοῦ ἔργου ὑμῶν καὶ 
τοῦ κόπου τῆς ἀγάπης ἧς ἐνεδείξασθε εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 
διακονήσαντες τοῖς ἁγίοις καὶ διακονοῦντες. Ἐπιθυμοῦμεν 
δὲ ἕκαστον ὑμῶν τὴν αὐτὴν ἐνδείκνυσθαι σπουδὴν πρὸς τὴν 
πληροφορίαν τῆς ἐλπίδος ἄχρι τέλους, ἵνα μὴ νωθροὶ γένη-
σθε, μιμηταὶ δὲ τῶν διὰ πίστεως καὶ μακροθυμίας κληρονο-
μούντων τὰς ἐπαγγελίας.

Ὁ χρόνος συντομεύει, ἡ προσδοκία γίνεται περισσότερο διακαής, ἡ 
βεβαιότητα περισσότερο χαρούμενη. 



3

Τέτοιος εἶναι ὁ τόνος στὸ ἀνάγνωσμα τοῦ Σαββάτου τῆς Ε´  Ἑβδο-
μάδας (Ἑβρ. θ΄ 24-28).

Ὁ Χριστός, ἅπαξ προσενεχθεὶς εἰς τὸ πολλῶν ἀνενεγκεῖν 
ἁμαρτίας, ἐκ δευτέρου χωρὶς ἁμαρτίας ὀφθήσεται τοῖς 
αὐτὸν ἀπεκδεχομένοις εἰς σωτηρίαν. 

Αὐτὸ εἶναι τὸ τελευταῖο ἀνάγνωσμα πρὶν ἀπὸ τὸ Σάββατο τοῦ Λα-
ζάρου, ὁπότε ἀπὸ τὸν χρόνο τῆς προσδοκίας ἀρχίζουμε τὸ «πέρα-
σμα» στὸν χρόνο τοῦ «πληρώματος».

Τὰ εὐαγγελικὰ ἀναγνώσματα κατὰ τὰ Σάββατα τῆς Σαρακοστῆς 
διαλέγονται ἀπὸ τὸ Εὐαγγέλιο τοῦ Ἁγίου Μάρκου καὶ ἀποτελοῦν καὶ 
αὐτὰ μιὰ διαδοχή. 

Τὸ κλειδὶ γιὰ τὸ νόημά τους δίνεται τὸ Σάββατο τῆς Α´ Ἑβδομάδας 
(Μᾶρκ. β΄ 23 ‐ γ΄ 5). Ὁ Χριστὸς ἀνατρέπει τὰ ὑποκριτικὰ ταμποῦ τοῦ 
Ἰουδαϊκοῦ Σαββάτου κηρύσσοντας:

... τὸ σάββατον διὰ τὸν ἄνθρωπον ἐγένετο, οὐχ ὁ ἄν-
θρωπος διὰ τὸ σάββατον· ὥστε κύριός ἐστιν ὁ υἱὸς τοῦ ἀν-
θρώπου καὶ τοῦ σαββάτου. 

Μιὰ νέα ἐποχὴ ἔρχεται, μιὰ ἀναδημιουργία τοῦ ἀνθρώπου ἔχει 
ἀρχίσει. 

Τὸ δεύτερο Σάββατο (Μᾶρκ. α΄ 35‐44) ἀκοῦμε τὸν λεπρὸ νὰ λέει 
στὸν Χριστὸ:

... ἐὰν θέλῃς, δύνασαί με καθαρίσαι. Ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς... 
λέγει αὐτῷ· θέλω, καθαρίσθητι. 

Τὸ τρίτο Σάββατο (Μαρκ. β΄ 14‐17) βλέπουμε τὸν Χριστὸ νὰ σπάει 
ὅλα τὰ ταμποῦ καὶ νὰ

«ἐσθίῃ μετὰ τελωνῶν καὶ ἁμαρτωλῶν...». 
Τὸ τέταρτο Σάββατο (Μᾶρκ. ζ΄ 31‐37), στὸ «καλὰ λίαν» τῆς Γένεσης 

(Γέν. α΄) τὸ Εὐαγγέλιο ἀπαντάει μὲ τὸ χαρμόσυνο ἐπιφώνημα:
Καλῶς πάντα πεποίηκε· καὶ τοὺς κωφοὺς ποιεῖ ἀκούειν 

καὶ τοὺς ἀλάλους λαλεῖν. 
Τελικὰ τὸ πέμπτο Σάββατο (Μᾶρκ. η΄ 29) ὅλα αὐτὰ φτάνουν στὸ 

ἀποκορύφωμά τους μὲ τὴν ἀποφασιστικὴ ὁμολογία τοῦ Πέτρου:
... σὺ εἶ ὁ Χριστός...

Ἐδῶ ὁ ἄνθρωπος ἀποδέχεται τὸ μυστήριο τοῦ Χριστοῦ, τὸ μυστή-
ριο τῆς Νέας Δημιουργίας.

* * *
Τὰ Σάββατα τῆς Μεγάλης Σαρακοστῆς, ὅπως ἔχουμε πεῖ παραπά-

νω, ἔχουν ἕνα δεύτερο θέμα, μιὰ δεύτερη διάσταση: τὸν θάνατο.  
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Ἐκτὸς ἀπὸ τὸ Σάββατο τῆς Α´ Ἑβδομάδας τῶν Νη-
στειῶν, ποὺ παραδοσιακὰ εἶναι ἀφιερωμένο στὸν Ἅγιο 
Θεόδωρο τὸν Τήρωνα καὶ ἀπὸ τὸ Σάββατο τῆς Ε´ Ἑβδο-
μάδας, τὸ Σάββατο τοῦ Ἀκάθιστου Ὕμνου, τὰ ἄλλα 
τρία Σάββατα εἶναι ἡμέρες ἀφιερωμένες στὴν μνήμη 
«τῶν ἀπ᾿ αἰῶνος ἐπ᾿ ἐλπίδι ἀναστάσεως καὶ ζωῆς αἰω-
νίου κεκοιμημένων ἐν Κυρίῳ». 

Ἡ μνήμη τῶν «κεκοιμημένων», ὅπως ἔχουμε ξανα-
πεῖ, προετοιμάζει καὶ ἀναγγέλλει τὸ Σάββατο τῆς Ἀνά-
στασης τοῦ Λαζάρου καὶ τὸ Μεγάλο καὶ Ἅγιο Σάββατο 
τῆς Ἑβδομάδας τῶν Παθῶν. 

Ἡ ἀνάμνηση αὐτὴ δὲν εἶναι μόνο μιὰ πράξη ἀγάπης, 
μιὰ «καλὴ πράξη», εἶναι ἐπίσης μιὰ οὐσιαστικὴ ἀποκά-

λυψη τού κόσμου τούτου σὰν «τεθνεῶτος», σὰν θανάτου. 
Στὸν κόσμο αὐτὸ εἴμαστε καταδικασμένοι σὲ θάνατο ὅπως ἀκριβῶς 

καταδικασμένος εἶναι καὶ ὁ ἴδιος ὁ κόσμος. Ἀλλά, «ἐν Χριστῷ» ὁ θά-
νατος νικήθηκε, καταστράφηκε, ἔχασε, ὅπως λέει ὁ Παῦλος, τὸ κεντρί 
του, ἔγινε ὁ ἴδιος ὁ θάνατος εἴσοδος σὲ μιὰ πιὸ πλούσια καὶ ἄφθονη 
ζωή. Γιατὶ ὁ καθένας ἀπὸ μᾶς ἔχει μπεῖ σ᾿ αὐτὴ τὴν εἴσοδο μὲ τὸν θά-
νατο διὰ τοῦ βαπτίσματος ποὺ νεκρώνει ἐκείνους ποὺ εἶναι ζωντανοὶ 
(«... ἀπεθάνετε καὶ ἡ ζωὴ ὑμῶν κέκρυπται σὺν τῷ Χριστῷ ἐν τῷ Θεῷ» 
Κολασ. γ΄ 3) καὶ ζωντανεύει ἐκείνους ποὺ εἶναι νεκροί· γιατὶ «νικήθηκε 
ὁ θάνατος».

Ὑπάρχει στὴν λαϊκὴ εὐσέβεια μιὰ πλατιὰ διαδομένη ἀπόκλιση ἀπὸ 
τὴν ἀληθινὴ χριστιανικὴ πίστη ποὺ κάνει τὸν θάνατο πάλι μαῦρο. Σὲ 
πολλὰ μέρη ὁ θάνατος συμβολίζεται μὲ τὰ μαῦρα ἄμφια καὶ τὰ μαῦρα 
καλύμματα ποὺ χρησιμοποιοῦν στὶς κηδεῖες καὶ τὰ μνημόσυνα. 

Θὰ πρέπει πάντως νὰ ξέρουμε ὅτι γιὰ ἕνα χριστιανὸ τὸ χρῶμα τοῦ 
θανάτου εἶναι τὸ ἄσπρο. Ἡ προσευχή μας γιὰ τοὺς κοιμηθέντες δὲν 
εἶναι θρῆνος· καὶ πουθενὰ ἄλλου δὲν φαίνεται αὐτὸ καλύτερα παρὰ 
μόνο στὴν σχέση ποὺ ὑπάρχει ἀνάμεσα στὴν ἀνάμνηση «πάντων τῶν 
κεκοιμημένων» καὶ στὰ Σάββατα γενικὰ καὶ εἰδικότερα στὰ Σάββατα 
τῆς Μεγάλης Σαρακοστῆς. 

Ἐξ αἰτίας τῆς ἁμαρτίας καὶ τῆς προδοσίας ἡ χαρμόσυνη ἡμέρα 
τῆς Δημιουργίας (τὸ Σάββατο) ἔγινε ἡμέρα θανάτου, γιατὶ ἡ κτίση 
«ὑπετάγη τῇ ματαιότητι» (Ρωμ. η΄ 20) καὶ ἔγινε ἡ ἴδια θάνατος. Ἀλλά, 
ὁ θάνατος τοῦ Χριστοῦ ἐπαναφέρει τὴν ἕβδομη ἡμέρα καὶ τὴν κάνει 
ἡμέρα ἀναδημιουργίας, νίκης καὶ καταστροφῆς ὅλων αὐτῶν ποὺ ἔκα-
ναν τὸν «κόσμο τοῦτο» θρίαμβο τοῦ θανάτου. 
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Καὶ ὁ τελικὸς σκοπὸς τῆς Μεγάλης Σαρακο-
στῆς εἶναι νὰ ἐπανορθώσει μέσα μας τὴν «λαχτά-
ρα γιὰ τὴν ἀποκάλυψη τῶν υἱῶν τοῦ Θεοῦ», ποὺ 
εἶναι τὸ περιεχόμενο τῆς χριστιανικῆς πίστης, τῆς 
ἀγάπης καὶ τῆς ἐλπίδας. «Διότι μὲ τὴν ἐλπίδα αὐτὴ σωθήκαμε. Ἀλλ᾿ 
ἐλπὶς ποὺ τὴν βλέπει κανεὶς δὲν εἶναι ἐλπίς· γιατὶ νὰ ἐλπίζει κανεὶς 
ἐκεῖνο ποὺ ἤδη βλέπει; Ἀλλ᾿ ἐὰν ἐλπίζωμεν δι᾿ ἐκεῖνο ποὺ δὲν βλέπο-
μεν, τότε τὸ περιμένουμε μὲ ὑπομονήν...».

Τὸ φῶς ποὺ ἐκπέμπει τὸ Σάββατο τοῦ Λαζάρου καὶ ἡ χαρμόσυνη 
εἰρήνη τοῦ Μεγάλου Σαββάτου δίνουν τὸ νόημα στὸ θάνατο τοῦ Χρι-
στιανοῦ καὶ στὶς προσευχές μας γιὰ τοὺς κοιμηθέντες.

† Α΄ Κυριακὴ Νηστειῶν
8.3.2021 ἐκ. ἡμ.

(*) Πρωτοπρεσβυτέρου Ἀλεξάνδρου Σμέμαν, Μεγάλη Σαρακοστή - Πορεία 
πρὸς τὸ Πάσχα, σελ. 127-140, ἐκδόσεις «Προρφύρα», ἔκδοσις ιγ΄, Ἀθήνα, Ἰανουά-
ριος 2016. ● Ἐπιμέλ. ἡμετ. 


